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Vlevo: Domy pamatkové zény prochazeji
renovaci.

Vpravo: Monumentalni prihled oblouky
na noveéjsi porubskou zastavbu.

Left: Buildings in the heritage zone
being renovated.

Right: View through the monumental
arch to the newer parts of Poruba.

Svébytnou pamatkovou zénou je ¢ast obvodu
Poruba s architekturou z poc¢atku 50. let
minulého stoleti, pro jejiz styl se vzil nazev
SORELA. Monumentalni forma, prevzata od
sovétskych vzort, byla inspirovana antikou,
klasicistnimi prvky, ale i navratem k ¢eskym
tradicim. Poruba, jejiz vystavba zacala roku
1952, byla budovana nejprve jako sidlisté pro
horniky, pozdéji vsak jako sobésta¢né mésto,
do kterého se méla prestéhovat poddolovana
Ostrava. Ke zni¢eni centralni Ostravy nastésti
nedoslo, Poruba se v§ak postupné rozrusta-
la nejen jako slusné misto pro bydleni, ale
pozdgji také jako obvod univerzitni, podnika-
telsky nebo spickové mediciny.

Architektura nejstarsiho I. a I1. porubského
obvodu vychazela z antickych schémat

i renesanc¢nich a novorenesan¢nich inspiraci.
Najdeme tu sloupovi a vysoké pilastrové rady,
ionské hlavice, rozmérné prujezdy pripo-
minajici triumfalni oblouky, atiky, vézicky,
Cetné figuralni a dekorativni motivy vétsinou
poplatné dobé svého vzniku, bohatou sgrafito-
vou i socharskou vyzdobu.

Velikasstvi staveb a jejich poplatnost dobé do-
dnes vyvazuje fakt, ze se tu lidem dobre bydli.

Nejpompéznéjsi stavbou pamatkové zdény je tzv.
Oblouk. Pllkruhova fada doma s velkou vstupni
branou do méstské casti a s vyraznou vézi na jed-
né ze stran oblouku kopiruje paladc v Petrohradu.

The most grandiose structure in the old part of
Poruba is the triumphal arch. The opening in this
semicircular terrace creates a gateway to the
district, and the tower on one side is copied from
a palace in St Petersburg.

Ostrava’s Poruba district can boast a unique
architectural heritage, with large parts of

the district built during the early 1950% in

the style of Socialist Realism (known as
‘Sorela’). The Soviet architects of Sorela were
inspired by monumental Classical forms, and
the Czech version also revived some native
traditions. Building work at Poruba began in
1952. It was originally designed as a miners’
housing scheme, but planners then decided
to build an entirely new town to replace
Ostrava, where the ground was unstable due
to underground mining. Luckily the plans

to demolish Ostrava were abandoned, but
Poruba grew into an important garden suburb
with a university, a top-quality hospital and
excellent business services.

The oldest parts of Poruba draw inspiration
from Classical and Renaissance models,

with columns and pilasters, [onic capitals,
triumphal arches, turrets, attics, decorative
motifs depicting utopian socialist scenes, and
arich array of sgraffito ornamentation and
sculptures. Although the buildings are hugely
monumental and unmistakably a product of
a totalitarian era, Poruba is well known as a
pleasant place to live.
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Devadesat let od vzniku Knihovny mésta Ostravy, dnes ma 26 pobocek
With 26 branches, the Ostrava City Library celebrates its 90t birthday

Nejen knihy...
Books and so much more...

24

Pres 44 tisic registrovanych uzivatelti, ro¢né
526 tisic navstév, 1900 tisic vypujcek,

52 tisic navstévnikt vyuzivajicich internet...
Nejen knihami Zije Knihovna mésta Ostravy.
Nabizi sluzby i ve zvukové knihovné pro
nevidomé, hudebnim oddéleni, multimedialni
studovné. Kazdoro¢né pripravi kolem 3 500
akei - besedy, sout¢ze, vytvarné dilny, verejna
¢tent, koncerty, vystavy, dny vénované rtiznym
témattim. Ma pravidelné doplnovany fond
tisténych i audiovizualnich dokumentt, ro¢né
pribude az 40 000 knih a nosici.

Over 44,000 registered users, 526,000 visits
per year, 1,900,000 loans, 52,000 internet
users... the Ostrava City Library offers so
much more than just books. Its services
include an audio library for visually impaired
users, a music library and a multimedia
study room. The Library also organizes
around 3,500 events a year — discussions,
competitions, art workshops, readings,
concerts, exhibitions, themed days and more.
Stocks of books and audiovisual materials
are regularly updated, with 40,000 new titles
added every year.

Vychovadvat nové détské ctendre klasickych
knih se riiznymi zpiisoby dari i navzdory

modernim technologiim

Despite the development of modern
technologies, children still love learning

to read traditional books

Od roku 2004 realizuje knihovna pilotni
projekt Romani Kereka — Romsky kruh pro
setkavani majority i minorit, nabizi sluzby
romskym détem a jejich rodinam, v roce 2007
za to ziskala zvlastni ocenéni Ministerstva
kultury CR. Vlonském roce ji byla udélena
celostatni cena Méstska knihovna roku 2010.
Knihovna nejsou jen knihy, slouzi lidem a je-
jich setkavani s jinymi, ale téz s informacemi,
technikou, uménim.

Since 2004 the Library has organized the
pilot project Romani Kereka - providing
services for Roma children and their parents
and a forum for minority and majority
communities to meet. In 2007 the project
won an award from the Ministry of Culture,
and it also helped the library win the title
‘Municipal Library of the Year 2010’. The
Library is about more than just books - it
offers a meeting point, information resources,
and a space for art.
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Este -

Budova Knihovny mésta Ostravy u feky Ostravice
prosla v roce 2005 ndro¢nou rekonstrukci. Jeji
klubovny slouzi mnoha aktivitdam a vSem vékovym
generacim.

The Ostrava City Library underwent a complete

reconstruction in 2005. Its clubrooms are used
for many different activities by all age groups.
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Fakulta uméni Ostravské univerzity v Ostravé

Faculty of Fine Arts, University of Ostrava

ART

Svét krasnych prozitku
A world of wonderful
experiences

Foto vlevo po sloupcich:
Na katedfe sochafstvi vznikaji diplomové prace,
které zaujmou i svoji monumentalitou.

Modelovani hlavy jako soucast vseobecné
prapravy.

Figuraini kresba podle modelu - ateliér kresby.

Fakultu uméni od jejiho pocatku vede
doc. PhDr. Zbynék Janacek.

Koncertni praxe posluchaéu studijniho
programu Hudebni uméni - Symfonicky
orchestr Fakulty uméni.

Na hodiné katedry strunnych nastrojt -
violoncellova tfida prof. Jana Halisky.

Left:

Students at the Department of Sculpture
produce hugely impressive pieces as part of
their Master’s degree course.

Modelling heads - one of the fundamental skills.

Figural drawing of models in the drawing studio.

Professor Zbynék Janacek has been the Dean of
the Faculty since its foundation.

Concert performances by music students in the
Faculty of Fine Arts Symphony Orchestra.

A cello class given by Prof. Jan Haliska at the
Department of String Instruments

Ostrava preje mladym uméletim, které si umi
sama také vychovavat. Jednou z instituci,

v niz mohou nadani studenti nabrat potFebné
védomosti a rozvinout své schopnosti a talent,
je Fakulta uméni Ostravské univerzity. V roce
2007 se zrodila transformaci Institutu pro
umeélecka studia. Dnes Fakulta uméni nabizi
bakalarské a magisterské studijni programy
Hudebni uméni a Vytvarné umeéni.

Absolventi konzervatoif v CR a stiednich
uméleckych kol Cech a Moravy tak mohou

v moravskoslezské metropoli ziskat vyso-
koskolské vzdélani. Na deviti katedrach se
vénuji hie na dechové, klavesové nebo strunné
nastroje, sélovému zpévu, malbé, grafice

a kresbé, socharstvi, nebo pronikaji do teorie
a déjin umeni ¢i svéta intermédii.

Studenttim uméni jsou pro jejich prezentaci

k dispozici ostravské galerie i koncertni pddia.
Pro ty nejlepsi jsou pak poradany samostatné
vystavy nebo koncerty. Jejich ,ostravska bra-
na” do svéta uméni, k publiku, posluchactim,
navstévnikim galerii, se Siroce otevira.

Ostrava is an ideal place for young artists with
talent and initiative. One of the institutions
where talented students can develop their
abilities and acquire essential skills is the
University of Ostrava’s Faculty of Fine Arts.
The Faculty was created in 2007 out of the
former Institute of Art Studies.

Today it offers fully accredited Bachelor’s and
Master’s degrees and supports a wide range
of artistic and musical activities, performance
and research — making it an ideal place for
graduates of Ostrava’s Janacek Conservatory
and other art schools to continue their
education at university level. The Faculty

of Fine Arts has nine separate departments
focusing on various areas: wind instruments,
keyboards, string instruments, solo vocal
performance, painting, graphics and drawing,
sculpture, art history and theory, and
intermedia studies.

Students can display their talents at Ostrava’s
galleries and perform at the city’s many music
venues. With a rich and vibrant cultural life,
Ostrava provides talented local students with
an ideal gateway to the art and music worlds.
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ATRAKCE

DINOPARK OSTRAVA, DOUBRAVA
Otevieno: duben 9-18 hod. (vybrané dny)
kvéten-zaFi 9-18 hod. (denné)

fijen 9-18 hod. (vybrané dny)
www.dinopark.cz/dinopark-ostrava

DINOPARK OSTRAVA, DOUBRAVA
Open: April (selected days, 9-18)

1 May-30 September daily (9-18)
October (selected days, 9-18)
www.dinopark.cz/dinopark-ostrava
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ATTRACTIONS

iSe! At nevyplasite
inosaury

uiet! Don’t wake the
inosaurs!

Cestovani ¢asem nepatii jen do klukovské
fantazie. Chcete se i vy podivat, jak to na
zemékouli vypadalo v druhohorach? Vratit
se o vice nez 65 miliont let zpatky? Potkat
se s dinosaury? To vSe zaZijete v DinoParku
Ostrava mezi Orlovou a Doubravou pouhych
deset kilometrti od centra Ostravy.

V divoké prirodni scenérii, na vice nez triceti
hektarech ploch, budete obdivovat modely
prehistorickych zvirat v zivotni velikosti. Od
seismosaura, 35 metrt dlouhého ,jestéra
otrasajicitho zemi“, pres staido opancérova-
nych bylozravych stegosaurti az po hbité
velociraptory. Nechybi jursky postrach vseho
zivého tyranosaurus rex. Pocet modelti se blizi
ke stovce, dvacitka z nich je pohyblivych. Na
mista, kam se pésky nedostanete, vas doveze
silni¢ni vlacek DinoExpres. DinoPark ma
vlastni 3D kino, pavilon s vystavou Cesta do
minulosti Zemé.

Na prahu treti sezony uz areal navstivilo vice
nez 300 tisic lidi. V hlasovani na serveru
agentury CzechTourism Kudy z nudy byl
DinoPark Ostrava zvolen nejoblibenéjsim
turistickym cilem regionu.

Time travel is not just a childhood fantasy.
Would you like to see how the earth looked
back in the age of the dinosaurs? Or even
meet some of these fascinating creatures
for yourself? Now you can — at DinoPark
Ostrava, just 10 km from the city centre
between Orlova and Doubrava.

Set amid 30 hectares of natural scenery, the
DinoPark has wonderful life-sized models of
prehistoric animals — from the seismosaurus,
the 35 metre-long giant whose steps shook the
ground, to herds of armoured stegosauruses
and swooping velociraptors. And of course,
the experience would not be complete
without the king of all dinosaurs — the
Tyrannosaurus Rex. The DinoPark has almost
100 models, 20 of which are mobile. There is
aroad train — the DinoExpress — which takes
you to places that are difficult to reach on foot.
The DinoPark has its own 3D cinema and an
exhibition of prehistoric life.

Now beginning its third season, the attraction
has already welcomed over 300,000 people.
[t was voted the most popular tourist
destination in the entire region in a poll for
the CzechTourism agency.

Potkate mé v nasem lese.
You can meet me in our forest.
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OKOLI OSTRAVY AROUND OSTRAVA

Cerveny a
The Red &

byl vyhlasen nejpohadkovéjsim zamkem roku 2008.
Ma druhy nejvétsi park na uzemi Moravy a Slezska,
ktery se volné otevira do krajiny

was declared the most fairytale-like castle of 2008.
It has the second largest park in Moravia and Silesia,
set amid beautiful landscape

Empirovy Bily zdmek, novogoticky Cerveny
zamek, Bila Véz i sedesatihektarovy zamecky
park na vyrazném ostrohu nad kouzelnym
udolim reky stale laka do Hradce nad Moravi-
cinejen davy pamatek milovnych névstévnika,
svateb¢ant, ale také mnoho umélct - stejné
jako v dob¢, kdy jesté patril tento pohadkove
romanticky areal knizecimu rodu Lichnov-
skych. To tu pobyvali i takovi velikani jako

L. van Beethoven (1806 a 1811), N. Paganini
(1828) nebo F. Liszt (1846 a 1848), ktery byl
osobnim pritelem hrabéte Felixe Lichnovského.

Hudba se na zamku péstuje dodnes. Mezi-
narodni hudebni sout¢z mladych interpretta
Beethoventiv Hradec se uskutecni letos uz ve
svém jubilejnim 50. ro¢niku, v ramci festivalu
Janackiiv M4j zazni ve velké dvorané Cerve-
ného zamku koncert k 200. vyroci Ference
Liszta.

f{ady dal$ich vystoupeni, vystav a programti
Casto za Gic¢asti Sermirti nebo v doprovodu
pruvodc v historickych kostymech zpestruji
prohlidky historickych interiért, ¢itarny,
damského rokokového pokoje, hudebniho sa-
lonu L. van Beethovena nebo zamecké galerie.
Za prochazku stoji i okoli zamku.

www.zamek-hradec.cz

OKOLI OSTRAVY

The town of Hradec nad Moravici is a popular
tourist destination. The Empire-style White
Chateau, the neo- Gothic Red Chateau and
the White Tower are set in 60 hectares of
parkland on a spur above a picturesque river
valley. This romantic fairytale chateau at-
tracts not only tourists and wedding parties,
but also many artists — just like in bygone
days, when it belonged to the Counts of Lich-
nowsky. The family were great patrons of the
arts, hosting Beethoven (1806, 1811), Paganini
(1828) and Liszt (1846, 1848) - who was a
personal friend of Count Felix Lichnovsky.

The chateau is still a major musical centre,
and for fifty years it has been the venue for
the annual international ‘Beethoven’s Hradec’
competition for young musicians. This year
the courtyard of the Red Chateau will host a
concert celebrating the 200th anniversary of
Franz Liszt’s birth.

Visitors can enjoy guided tours of the beauti-
ful interiors - including Beethoven’s music
salon, reading rooms, a Rococo boudoir

and an art gallery. The chateau also hosts
regular exhibitions and a range of themed
programmes featuring historical costumes,
fencing and other attractions

www.zamek-hradec.cz

AROUND OSTRAVA

Interiéry zdmku pamatuji véhlasné navstévy -
Slechtice i umélce.

These interiors have welcomed distinguished
visitors - aristocrats and artists.

K letni prohlidce pat¥i také mala porce uméni
Sermifského.
Admire the art of fencing as part of a summer
guided tour.

Koncerty se konaji nejen na pamét slavnych
mistrd.

Concerts commemorate the chateau’s rich musi-
cal heritage.

Pohled na Bilou véz a Bily zdmek, ve kterém si Ize
prohlédnout nadherné zafizené pokoje.

View of the White Tower and the White Chateau,
where visitors can tour beautifully furnished
rooms.
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KULTURA

Do paméti obyvatel i pfichozich se uz vryly sochy
Vlastimila Veé&efi a Jifiho Myszaka v praéeli domu
a také svétla fasada.

Janackova filharmonie Ostrava ma v domé
kultury svou koncertni sin.

Vstupni hala nese prvky funkcionalismu podobné
jako ostravské stavby z 1. poloviny 20. stoleti.

The bright and striking facade, plus sculptures
by Vlastimil Vecefa and Jifi Myszak, make the
Cultural Centre a Ostrava landmark.

The Cultural Centre has a concert hall for the
Janacek Philharmonic.

Like many other Ostrava buildings from the

first half of the 20 century, the entrance hall is
Functionalist in style.
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KULTURA

UZ je tomu padesat let od otevieni Domu
kultury mésta Ostravy, tehdy nesouci jméno
Dtm kultury pracujicich Ostravy, nepiehléd-
nutelné mestské dominanty. Stala se stiredis-
kem stovek kulturnich a uméleckych aktivit
a udalosti.

V jeho salech ptisobila a stale ptisobi celd rada
vynikajicich soubort, za v§echny uvedme

Dum plny kultury
A true centre of culture

napriklad Janackovu filharmonii Ostrava

a Mezinarodni hudebni festival Janackav
maj. Sidlily tu vyznamné orchestry, sbory,
divadelni soubory, tanecni a jiné kluby a dalsi
vyznamna télesa. Sousosi MIadi a Divci ta-
jemstvi od Stanislava Hanzika zdobi prostor
pired domem kultury, mnoha umélecka dila
zdobi i vnitiek objektu.

Soucasnost zvysila atraktivitu domu kultury

— nabizi celou radu kulturné-spolecenskych
akct, divadel, koncert, poradii pro déti, filmo-
va predstaveni, vzdélavaci programy...
Je z ¢eho vybirat.

CULTURE

Itis fifty years since the City of Ostrava
Cultural Centre opened its doors for the

first time. Originally known as the “Workers’
House of Culture’, it has become one of the
city’s landmarks, hosting hundreds of cultural
and artistic events.

The Cultural Centre is home to a range of
outstanding ensembles including the Janacek

Philharmonic, choirs, theatre companies,
dance clubs and many more. It is a regular
venue for Ostrava’s Janacek May music
festival. Besides the many works of art
adorning the interior, visitors can also admire
a pair of sculptures by Stanislav Hanzik
(‘Youth” and ‘A Girl’s Secret’), outside the
main entrance.

The City of Ostrava Cultural Centre offers

a wide range of theatrical performances,
concerts, children’s events, film screenings,
educational programmes - plus much more to
choose from.




KALEIDOSCOPE

KALEIDOSKOP

IDSF European Championship Latin Ostrava, ancb Galashow
s latinou, zve divaky na vzrusujici soutéze i podivanou. Ve dnech

1. a 2. fijna se opét uskutecni v CEZ Aréné Ostrava, prvn{ den bude
tradi¢né i v primém televiznim prenosu.

IDSF European Championship Latin Ostrava, also known

as the Latin Gala Show, promises an exciting festival of dance. It will
take place on 1-2 October in Ostrava’s CEZ Arena, with the first day
broadcast live on television.

Letni Shakespearovské slavnosti se opét uskutecéni na Slezsko-
ostravském hradé. Od 21. ¢ervence do 11. srpna zhlédnou divaci $pic¢-
kova predstaveni — Zkroceni zI¢ Zeny, Romeo a Julie, Veselé panicky
windsorské, Jindrich I'V., Macbeth. Je na co se tésit.

The Summer Shakespeare Festival will be held from 21 July

to 11 August at its regular venue, the castle in Silesian Ostrava.
Theatregoers can look forward to a range of superb performances: The
Taming of the Shrew, Romeo and Juliet, The Merry Wives of Windsor,
Henry VI and Macbeth.
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Folklor bez hranic, 14. ro¢nik mezinarodniho festivalu folklornich
soubort, zve do Ostravy ve dnech 15. - 19. srpna. V sdlech, ulicich

i na naméstich zatandi soubory z Ceské republiky, Francie, Estonka,
Slovenska a dalsich statu.

The Folklore Without Borders international folklore festival

will take place in Ostrava from 15-19 August. The programme features
music and dance groups from the Czech Republic, France, Estonia,
Slovakia and other countries.

Janaékuav maj, XXXVI. ro¢nik mezinarodniho hudebniho festivalu,
zacne v Ostravé zahajovacim koncertem 23. kvétna. Nabidne 20 kon-
certti. Cestnym prezidentem festivalu je od letosniho roku svétoznamy
dirigent Zdenck Macal.

The Janacek May music festival will take place for the 36™

time this year with the inaugural concert on 23 May. The festival
programme includes 20 concerts. This year’s honorary festival
president is the world-renowned conductor Zdenék Macal.

bavte se
s vodou
bez vody
a relaxujte

and relax
with water
or without

Nejvétsi sportovni a relaxacni centra v Ostravé
The biggest sport and relax centre in Ostrava

OSTRAVA

WWW.Sareza.cz




ALFONS MUCHA
| 150 LET

23.03.-05.06.2011
DUM UMENI / 0STRAVA

‘9 Nopavskostezsky O STRAVA!N! WWW.gVuo.cz

ALPHONSE MUCHA
150 YEARS

THE HOUSE OF ART
OSTRAVA



